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Abstract

This study analyzes energy news published during the first half of 2024 by China Daily and The Wall
Street Journal, constructing two corpora. Using Biber’s multi-dimensional analysis framework, the
linguistic functions and features of these texts are investigated. The findings indicate that while both
Chinese and American energy news align with the “Learned Exposition” type, significant differences
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are observed in dimensions 1 and 3, as well as in 25 linguistic features. Chinese foreign energy news
demonstrates higher referential explicitness and greater abstraction, but it is less informational, nar-
rative, interactive, and precise in the impromptu information organization. These results offer valua-
ble insights into optimizing the linguistic strategies of Chinese foreign energy news, enhancing its ef-
fectiveness in international communication.
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1. 5]

REWER ) N RSO RE B y[ 1] BEIRIE IR AR — A K AR IR BE S AU FE g, o2
SRS B E AT AR RE . AF RS SMREIRTR T A% L B, F D A AR KT IR A2 G [ PR g RN
SEERINEIT AR R B R RE RO HESE,  rh [E AR A ER RS B T e o H 2 2, EUk
NABRECKREWZE T AN 2 [, B B SR AR SRS OV E . (B2, B X A REVEURT AL F6 AR
LA A [H b RE YR sk 28 2 2 5 (R RE J0 (2] T 3o 3 [ PR Be YR EAE 520 /) 5 B B e Bt A ASHH UL,
ARG PRI PR BEYR TR S JI AT 0T, XS M REVSHT ) BEAT U5 15 20 HA B B SE R

R, AHIE TR 2 4E 0 Mrid, 3k B @ [FXS S ERHT B TE R (I CENC)AN S [ REWEHT I X L
TERHE (fRIFR AENC)ZEAT BALGETH 70, IRFTA . SRAEWEURT R 7 1515 DhREANIE Sk B F, JFRRiE
BRI G VE T e, By S TR FE X A REVERT R T 5 A P AT, 3 i o R RE R 1A L RR e
5 EBREEAL

2. ZHSHE

Biber & Conrad [3]#2 H B2 —F 5 R e B R CHE 52k, BIRAEmELhrEM . ZA. s
. AbAdE . FrE B b A — SRR . SESL LT SR, X ETE S RHEACON TR
FRIE” o BT IX—33%, Biber B HGTHARARIE L0568 7 2480 Hr 38R HESE . fE 720 A
THREMATE 67 V8 5 RFESS , Biber [414 H KI5 7 NDIRELERE, AR RI4ERE 1 “A B IR 515 BERIE”
YERE 2 “RURTESAERUAVESRY)”  4EFE 3 “4RARIIMIE S A UVERIE” » 4EFE 4 “EEHMER S Ak
FEEE” o YEFE 5 “HIE S RAZURSAMEL” « 4L 6 “SFARVEBMIRIZ” o BAYERE 7 A A 4E — dH AL n)iE
FRHIE, XSRHEAE TR BT AR B R A AR, BEA IEEWA AUE . DI4ERE 2 A, IERRIEARAUR
PEIRAE 5 HRHE, FAUREAR R ARRUR M I HRFAE o

Z AR ML =k, FEERLEE 5 AU O O T IR E I i I B 2TV E 2 —[5]. B RTH
WHRRW], ZIPEAERN T Z N TER ST 15 S 80 BIE A A LB s gk, ik
TEHT R . BT ITVE B A B B BRI R SRR 5T . AN B RBAR[6 0T L T AR TRIE R S T E 2
B IS E P TR R R . W[ T 1R R, FREAFZEBCR. . AN AR S B
TR SEAEEAR 2 L 2 15 5 R L A & 12200 TLHEMONIVE S8 ELAL T 1 55 S48 Al H 94 1)
B SR, RIL TS SEE A A USRI A BR[O R A T UEE R, ¥ TED RSSO

ik
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VERWE TN B0 EEER, ZUEIHTIEZ PN T HLBA R A 2 (M 8 SRR 2 7 S HE M EALIE[10]
Xf (< ELENG ) th B A SO A S BT kIR 5RO SE A AR SRR AEEAT 1 X L2 A XK (1WA AT 1 (4
M) WFEARGWEARZ AR ZE S . R THEERIP T, FimfiMmEEZE12)3 TIERE, W3 7R
WS B SEIE ARG R SO TR AR . SR, A MR T 2 4R i AR RE TR IR 1 R
2 -

BRI, AT FUR AT B AN RESR R 1618, B (P H AR A CRRET D) A s e iR
TR LW I, AR R HAR T D REMIE S RHIEZE 5, 100 HoAty & T SETEBIF 7E K REVR 1% 15 A% 01 A
A ERER.

3. Mgt
3.1. fARIER

CENC WK EART AENC i LUk S RIS R 4. N4 H DOW JONES Factiva £(## /% . CENC B 7L %}
FoN2024 1 A1 HE 6 A 30 HARAE ChEH#RY FraelEism, 3L 15 mMEk 17 BEE CH), ¥
TFHCN 12, 009. AENC ik H [FIEf [EVE N A RAE (R/RETHIR) sedisE, it 42 5, F8RECN 33,
013.

3.2. fiRI A

W, BB YERRES T TH MAT SR PANERHE B SCR B ISE AL . SCAR 4 78 DL K
67 ME S RHEMAURIRHE N (Z 750 . BiJE, KA SPSS XM ANERLEN 6 ANERE > A1 67 ANEF RFE Z
SIECIATIONIREA ¢ /50, DUSIS AR EEARE LIS R E R . RS, 5B AntConc 1R EE /BT
TR b SEREIEHT I 7E BARE SR E LI 2 5.

3.3. #5iElE

1) . SEREURHT A IR 4 A (T e R 2
2) MR SEREURHTEIAE AN R IR P R TR R IR A R

4. HR5VTR

48 MAT W70 25 5, CENC A AENC H [ SCA I J& T 2R U B SCR Y SUAR (Learned Exposition) ™.
CEEARUL B A WSCAR R THE BRI, 8 OO THE B IA IR HAE S XU . R4 SPSS 4t
R WIR, CENC Fl AENC fE4ERE— “ HMESE BERIA” MYEfs = “Farr Mt SIS s aosit:” -
BHEEER(p<0.05), 4L “FUAMESAROAYERY)”  4EFENY “ MR RAR” . 4EET “F
BHR S BAFEE” MYgEpS “HEE SASREHE” FEARERER.

4.1. #E 1 “XEMSEBMRIE”

W 1 ffizn, CENC il AENC fEi%DhRe4Efs F BA R E 2R . TRRENEALERE 1| Er4eEoE
Hzm/ANF 0, VB BA(E B SR A B 5 B IR AE , RE R B B AL A 4], %8R
SYTHEMR . VR 48175 %2 H I 2038 1) 5 4 40 I A L 2 B0 B o 45 R R (0 &5 SRA — B, BBty
ERI, CENC 7EiZ4EFE M /{8 W E KT AENC, RUIFTHE BN TEE .

M 2 aTLLEH, fE4ERE 1 F, CENC Fl AENC HIFIREBEUHNETE 10 MRS SHHE F A A B2 %
S(p < 0.05). HTCAKRIL, HET AENC, CENC B0 H 2 = AFARIE . ARshia . 46ms 7%
o SRIE . BIRSE AR, T URHE “ PR T, X U8 (b E HHR) ae e @ 7E

DOI: 10.12677/ml.2025.133239 128 HACIE = %


https://doi.org/10.12677/ml.2025.133239

LA

Y
H

B ERE BRI T R, A TR . BORAAREIESE BB Rk, HISS T RS

K, WA R A RS 8S . BhAt,

) BEVETHT I #9152 LRI

Table 1. T-value test of dimensional differences between CENC and AENC
%% 1. CENC 1 AENC RO £ 5 t 1018

CRAREHRD) ARMEASRRET (PEBR) , &Y (hEH

) B CENC (n = 15) AENC (n=42)
EidEE =R . — t{d H HE pfE
FHME PR 2 FH{E PR 2
it -23.335 4.194 -18.759 4.093 3.693 55 0.001
Y E 0.067 3.912 0.602 2.693 0.584 55 0.562
P = 8.617 3.333 3.568 2.938 -5.514 55 0.000
HERE DY -1.063 2.637 -1.319 3.075 -0.287 55 0.775
HEETL 1.699 1.854 1.590 2.208 -0.170 55 0.866
WA —0.834 1.605 —1.442 1.030 -1.679 55 0.099
Table 2. Linguistic Features with significant difference in Dimension 1
=2 HE 1 PEEERMESHIE

L CENC ¥ AENC ¥JfH pfi

AR -0.7200 —-0.6871 0.001

BN -0.8367 -0.5883 0.000

IERHE 4 T2\ —0.6827 -0.4762 0.000

R ERAT —0.8047 -0.2931 0.013

1A —2.6960 -2.4776 0.035

, R 2GRS -0.7473 —-0.8036 0.000

BUREE i
EAL| 3.0827 4.0210 0.000

4.2. 4R 2 “RRMESIERUR SR

CENC Ml AENC fEZIhfe4eE I LR ZEZFE 1), Hb. EReIFEFEAELEE 2 R EA
KT 0, XU E L GEAF R I HArE x4 S Lo EIKT 55, R E X4 IR
HIEAE RS, BRSO EEROA, 13 E IR R AU TS S S, AU

PERSR[4]

Table 3. Linguistic Features with significant difference in Dimension 2

T3 HE2FEEZERNESHIE

HRAE CENC 1 AENC 18 p1a
TS —0.6640 —0.3310 0.006

IERFAE o
E R E —0.9353 —0.6400 0.033
, SE LA 3.0453 1.0293 0.000

fRFE i
A K 2.4187 1.3881 0.000
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WA 3 o, WIEEYERE 2 v CENC M AENC 2% R BOR B AR 5 RAAEAE S LR T8 A8, il b
72 ) B R AT S FE REWEUR I, o 0 A e YU [ A i e S AN S Bt A E . i
SR AT CAATL B R B B BGATE, ] 1 oh, AEFE AL LI “were” SKRAUR 1984 £ IRk A7 il i
SRS . B RMETS E 2 1R no A AL H L KIE, A neither... nor... A) . 577
PETSE (o)LL, W1 T BA R IR B, SR TR, ik, AESEMAMRE, HRASHE
R, Il 2 o “no” IR A E AR SRR . M (P E E AR ARAME AR SRE, e
BRI TR seAh, (P E E AR oAb REVEET 1 24 1R S K HOE IR TR A R A R e, X
PIME B RHESS AL 1 TE R IBOATE . SSBOATEA B T3 I UBGR TE OGS N 2, (ELXE LA Jons e U o
P4 HIRN B, 32k T S A 3 RSO AR L

1] 1: In 1984, 613 million tons of oil were extracted in the Soviet Union -- 3 million tons less than in 1983
and well below that year’s target of 624 million tons. (AENC; March 17,2024)

1 2: Coral spokesperson said Garayev had no involvement, direct or indirect, with the transaction, and that

he has no relation to Nord Axis or any of the other entities trading Russian oil. (AENC; Jan 20,2024)
4.3. 4R 3 “IRFREARME SRR KL

WA 1 s, ERBRIEHT AL AR B AT 0, RUIPITE I BAIRFRIIMIMESR . 1 5K
LSS AORS AL o BE— DX EEX(E R B, (o H ) P I RETRHT IR 45- 0 5 2 v T 5% [ BEUEOHT 1A (p < 0.05)),
XU P EARD) AP RETEHT R AR SE D IR, ELRHE BT A KA AR

Table 4. Linguistic Features with significant difference in Dimension 3

Fa HE 3 PEEERIBESHIE

FHIE CENC 1 AENC #J{8 pfE
EAke 2.7921 0.7676 0.000
RIS 9% R A —0.4295 —0.6400 0.021
IERHE
15T 4.1080 2.2898 0.003
WH il 5] § 28 RMNAJ(EE A PR RIE) —0.8250 —1.0500 0.002
o RORTE —0.8047 —0.2931 0.013
HURFAIE IR TR TE —1.0500 —0.8250 0.002
7] —2.6960 —2.4776 0.035

W 4 fros, WERYERE 3 hFEAZ R BORIE S REE R, Wl Bz R LR, 5 (4
IR HAR) AHEE, (P EEARD) Ges a8 R, T 7 A, BRERIE . A AT ok
FZMNFA]. WH 51 5856 R M A SETE 5 FFIE

IHAHTAS R RMA), VB WH 3] 51 350 RAMG I —H,  Be88 A S0 3 IIRE R T R FEFR R,
) 3 “which” BIRAFEFRETA) ) “a remarkable transformation” . Biber fg i, & iih 54 5015 )3
WA EWEERIES A LS S5EBEEGE[4]). 7645 4 F1,  “the green and low-carbon” 5 “urban
and rural” WANECE RS, DA “transformation” ,  “transportation” , “development” =44 1a4b &5 )
WG T A KA), FEEEEAR. ChEHRDY 7RI E R E b e s X 38 5 R IE, Ok
TAB R R RO AR YE SIE TR . A EHE A TR A M R R A AR DA, 2 TR RS R AN A
(4]0 (P EERY BRI E AL R, 45 O 1 B AORRE SEAIR.

DOI: 10.12677/ml.2025.133239 130 HACIE = %


https://doi.org/10.12677/ml.2025.133239

PLATE

5] 3: China’s clean energy sector has undergone a remarkable transformation, which has significant impli-
cations for both China and the world. (CENC; March 13,2024)

1 4: The country will boost the green and low-carbon economy, and push forward with the green transfor-
mation of the industrial structure, the energy mix, and the transportation sector as well as urban and rural devel-
opment. (CENC; March 6,2024)

44, B 4 “BMNBHERA"

CENC Al AENC fEZ R4 FEATRIERHE F3 o R E ZROLE 1), HMESES/NT 0, KHRE
REVRBT 3 S I W U R B SR e, RIS AW s R0k K UM UE N H F B IE SR D (4] 3 — 2D 0
FRE TR RS T CHEHM) M CERE WD BN ERRSAME I E R G, HiRETEHEE
M ATE HERRRIEI,  J7sR RS B0 A i JF e ik RN A I BRIk, X e A I RE VR BT
FHE R A T R R W S ) R I, TS R AN R .

4.5. HE 5 ERMRSAGFER"

CENC 1 AENC fEiZ D Re4E S EIo R & 22 (W% 1), H P 4B #8915 SE RE Ik
W PSSR ERA 8, BRI EGER, BARIERSS. E ChE B XSMEEREHT
HERE oy ENg T CHRRBTHARD) » RWIHTE £ 5 A _ M T i RS &R .

Table 5. Linguistic Features with significant difference in Dimension 5

Fs. MRS PREEERIIBESHIEE

RHAIE CENC AENC P 1
1] 1.1800 0.0810 0.024

IERFAE ‘
HARIRIE A 0.9753 2.1638 0.041

W5 s fos, FEYERE 5 R, PR R A ARAE WA PME S RE E R A R 2 R(p < 0.05), H
CENC 7 L8 FHHIE L AMES R T AENC. Hier] WL, ([ FR ) BEUSUET I A8 = s & . —
M5, JETFEANHARIRTE A A AL BLIE 5 T R WA e B8O B AR E AR R AR, W (645 3CAS BE i - A
1E3[4], Wt 5~ 7.

1 5: Ling said that while these moves are purported to maintain fair competition, they essentially serve as
protectionism, according to a statement released by the Ministry of Commerce on Thursday. (CENC; June 7,2024)

%1 6: However, deviating from this principle can have adverse effects on consumer welfare. (CENC; May
13, 2024)

1 7: ...the political relations between Arab states and China have been thriving, thus encouraging more Arab

capital to make forays into the Chinese market. (CENC; Jan 21,2024)
4.6. 6 “BIFERALSHE"

CENC #1 AENC fEZIIRE4EEANIE S IE LB R E ZRAE 1), HYERMEX/NT 0, BB (F
[ H AR A (R AR R A RETRHT RS e SO0 AR R BRI, BB (5 B AL ZURS AR AR

5. 4518

KR FLE 2 4e i, X CPEE#R) A CRRE HARD) h R RETRST B B R e EAT X EL iy, JF
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B T SEUERAE L ZE 7 M BAKTE SR, BIAREL, BARWNEYRT S ARRBIRASCR” , BAE
EESE . TEF IR IE . HAETIREAERZ 1 “ S H A S5 BAERIE” AIYESE 3 “ SRFR IR 5 15 Sk
FERATREZS, EXSMER R 2P ARV E I S R, M (SR BUR RS
MR Rl BARMRBLAE 25 AN EAT B35 22 7 0 S AR

o [ 6T A REEHT e A1 T8 A% 40 v [ RE IR A SR BRR L Y [ B RER 1 RS JR) LA AE DR v [ e R R 4G
TR AL EREEAR, TSR TG TE RIS R R T AR BCR R N R — o FEXT S REVEIRE 158
Berb, b EGRATR I R SRS AR IE PR R . Bhn, AT DUIE 43 it 2R I 2 A Bk 75 e B
SR R FRGRYE s M 44 18] (A HT R SR AR B @I 58— ARRARIA L ARShiA S84 Sk
ARG SN W BB, Al el 3 S A RO A% Ak 2 18 PR 32 Ak

SE K
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